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[представя се само при подаване на първо искане за определяне на контрольор по проекта, изпраща се само до органа, отговорен за първо ниво на контрол в България; не се изпраща в Управляващия орган/Съвместния секретариат]
Д Е К Л А Р А Ц И Я 
за запознаване с понятията “нередност” и “измама”

Аз, долуподписаният ……………………………………………………………………………….., 
(трите имена на лицето, представляващо партньора)
в качеството си на  .............................................................................................................................,
(длъжност на лицето) (пълното наименование на партньора съгласно регистрацията му)
партньор в проект ………………….(изписва се референтен №, акроним и името на проекта)

по програма …………………………………………………………………….…………., 
 декларирам, че:

1. Съм запознат/а с легалната дефиниция на понятието за нередност. 
"Нередност" съгласно определението, дадено в чл. 1, параграф 2 от Регламент 2988/95, означава всяко нарушение на разпоредба на правото на Общността, в резултат на действие или бездействие от икономически оператор, което е имало или би имало за резултат нарушаването на общия бюджет на Общностите или на бюджетите, управлявани от тях, или посредством намаляването или загубата на приходи, произтичащи от собствени ресурси, които се събират направо от името на Общностите или посредством извършването на неоправдан разход.


(Посочва се приложимото, като неприложимото се изтрива.:

(Приложимо за програмите за териториално сътрудничество по вътрешните граници на ЕС и многонационалните програми, с изключение на Съвместна оперативна програма за трансгранично сътрудничество по Европейски инструмент за съседство „Черноморски басейн 2014-2020“)

„Нередност” съгласно чл. 2, т. 36 от Регламент (ЕС) № 1303/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 17 декември 2013 година за определяне на общоприложими разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд, Европейския земеделски фонд за развитие на селските райони и Европейския фонд за морско дело и рибарство и за определяне на общи разпоредби за Европейския фонд за регионално развитие, Европейския социален фонд, Кохезионния фонд и Европейския фонд за морско дело и рибарство, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 1083/2006 на Съвета, е  всяко нарушение на правото на Съюза или на националното право, свързано с прилагането на тази разпоредба, произтичащо от действие или бездействие на икономически оператор, участващ в прилагането на европейските структурни и инвестиционни фондове, което има или би имало за последица нанасянето на вреда на бюджета на Съюза чрез начисляване на неправомерен разход в бюджета на Съюза.

(Приложимо само по Съвместна оперативна програма за трансгранично сътрудничество по Европейски инструмент за съседство „Черноморски басейн 2014-2020“)

Нередност съгласно чл. 2, б. „м“ от Регламент за изпълнение (ЕС) № 897/2014 на Комисията от 18 август 2014 година за определяне на специални разпоредби за изпълнението на програми за трансгранично сътрудничество, финансирани по Регламент (ЕС) № 232/2014 на Европейския парламент и на Съвета за създаване на Европейски инструмент за съседство, съгласно което  „нередност“ е всяко нарушение на споразумение за финансиране, договор или приложимо право, произтичащо от действие или бездействие на икономически оператор, участващ в изпълнението на програмата, което има или би имало за последица нанасянето на вреда на бюджета на Съюза чрез начисляване на неправомерен разход в бюджета на Съюза. 2. Съм запознат/а с легалната дефиниция на понятието за измама, съгласно чл.1 от Конвенцията за защита на финансовите интереси на Европейските Общности, а именно:
Под „измама” следва да се разбира всяко умишлено действие, свързано с:

· използването или представянето на грешни, неточни или непълни декларации или документи, което води до злоупотреба или неоправдано използване на средства от общия бюджет на Европейските Общности или бюджетите, управлявани от Европейските Общности или от тяхно име;

· прикриване на информация в нарушение на конкретно задължение, водещо до резултатите, споменати в предходната точка;

· разходване на такива средства за цели, различни от тези, за които са отпуснати първоначално.
· всички форми на корупция

3. Съм запознат/а с възможните начини, по които мога да докладвам сигнали за наличие на нередности и измами или подозрение за нередности и измами, а именно до: 

· Ръководителя на компетентното вътрешно звено, отговорно за проверката на получени сигнали за нередности;
· Ръководителя на националния орган;

· Ръководителя на управляващия орган;
При наличие или съмнение за свързаност по смисъла на Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси на лице, отговорно за извършване на проверката, с лице за което се отнася сигнала за нередност, информацията се подава до един или до няколко от следните органи:
· Ресорния заместник-министър или ръководителя на ведомството;
· Директора на дирекция „Координация на борбата с правонарушенията, засягащи финансовите интереси на Европейските общности” (АФКОС) в администрацията на Министерство на  вътрешните работи 

· Европейската служба за борба с измамите (OLAF) към Европейската комисия в Брюксел. 
4. Удостоверявам, че при наличие или подозрение за нередности и измами и/или съмнение за свързаност по смисъла на Закона за предотвратяване и установяване на конфликт на интереси незабавно ще съобщя на компетентните органи.
Дата…………………


Подпис на деклариращия:……………………..






(Печат на партньора) 
Забележка: Настоящата декларация следва да бъде изготвена в два екземпляра, един за деклариращия и един за Главна дирекция „Управление на териториалното сътрудничество” при Министерство на регионалното развитие и благоустройството.

� Декларацията се представя  при подаване на първо искане за определяне на контрольор по проекта. 








